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TBOPEHHA TA ®YHRIIOHYBAHHA HEOJIOI'TSMIB B IHTEPHET-
JTUCKYPCI (HA MATEPIAJIT AHIVIIMCBKEOI TA HIMEIIBKOI MOB)

Anoranig. CTaTTs NpUCBSIYCHA JOCIIIKCHHIO CHOCO0IB
TBOPEHHS Ta OCOOMMBOCTEH (YHKI[IOHYBaHHS HEOJIOTi3MiB
B [HTepHET-IMCKYpCi aHIIiMChKOiI Ta HiMelbkoi MoB. Mera
CTaTTi — BU3HAYUTH HAWTIONIMPEHIII CIIOCOOM TBOPEHHS HEO-
norismiB B IHTepHET-AMCKYpCi Ta 0COONMMBOCTI iX (YHKIIO-
HYBaHHS B aHIIINCHKIM Ta HiMelbKid MOBi. BcraHOBIEHO,
mo [HTepHeT-IUCKypC € OCOOIMBUM CEpelOBHUIIEM, MicLeM
peaiizanii Ta QyHKIIOHYBaHHS JICKCHYHHUX OJUHUILb, SKi HE
ICHYBaJIH paHillle, OJHAK 3apa3 JO3BOJISAIOTH IPYHTOBHO BHBUH-
TH KOMYHIKaTHBHHUI MOTEHIiall MOBH. BHOKpeMIIeHO MpHuiu-
HH, SIKI CIIPUSAIOTH MOSABI HOBUX CJIiB B [HTEpHET KOMYHiKaIlii:
Oe3nepepBHUN PO3BUTOK MOBHOI CEMaHTHKH; iHTEIEKTyallb-
HO-TICUXOJIOT1YHI 3aKOHU CIIPUIHATTS MOBH IIEBHUM HApPOIOM;
CHUTYaTUBHICTh MOBJICHHS; 1HIUBIIyaJIbHO-aBTOPCHKa Kpea-
TUBHICTH; B3a€MHHUH BIUTHB JIEKCHYHHUX OJHMHHIb, L0 Hae-
JKaTh IO PI3HUX CTWJIIB MOBJICHHS; aKTHUBHI 3MiHH B KHTTI
couiymy. BusHaueno hakTopw, 0 BILDTHBAIOTH HA MOMIHPEHHS
HOBUX JIEKCHYHUX OIMHUIIb B MEPEXi [HTepHET, SK-OT: TOITy-
JSIpHiCTh MeBHOT [HTepHeT TaTthopMu; MeMHa Ta «BIpyCHa»
TEeMaTHKa; BXXMBaHHS KOHKPETHOTO HEOJIOTi3My 3HAMEHHTI-
CTIO 200 MOJITHYHUM YH KYJIBTYPHHUM AisiueM; rodaizariiai
npouecu. JIoBeneHo, MO Cy4acHUH aHITIOMOBHHH Ta HiMeIb-
KOMOBHHH [HTEpHET-AUCKYpPC B OCHOBHOMY ITOIIOBHIOETHCS
HEOJIOTi3MaMH [UISIXOM MOPQOJIOTIYHOTO 1 CEMaHTHYHOTO
CJIOBOTBOPEHHS, @ TAKOXK 3aITO3MYCHHSIM THIIOMOBHHUX JIEKCEM
Ta KaJbKyBaHHSIM. BCTaHOBIEHO, IO HEOJOTi3MHU aHTIIOMOB-
HOTO [HTepHET-IUCKYpCY SIK MPABHIIO CIYTYIOTh MaTepiaioM
JUTSL 3a[I03MYEHb B IHIIMX MOBaX, OCKUIBKH BUIBHO MOIINPIO-
IOTBCSl T2 ACHMUTIOIOTECS B Pi3HI KYJIBTYPHU, IPU [IbOMY JTyXKE
4acTo MaOTh 1ICHTHYHE 3ByYaHHSI, HAIIMCAHHSI Ta IEPEKIIAJ 5K
Y BHXIiJHIH, TaK i B HUTbOBiH MOBi. HeonorisamMu B HiMEIIbKOMY
[HTepHET-MCKYPCi JO3BOJISIIOTH BECTH IIBUIKY KOMYHIKaIlitO,
OCKLJIbKH HOBI CJIOBA BiTOOpaXKaroTh CTPIMKHI PO3BUTOK MOBH
B IIPOCTOPi HU(PPOBOI KOMYHIKAIii Ta € TIOKA3HUKOM COLialTh-
HUX 1 KyJIbTYpHHX 3MiH. BU3Ha4ueHO, 1110 HEOIOT13MU NOCTIHHO
OHOBJIIOIOTBCS 3AJISKHO BiJ CYCHUTBHUX 3MiH, PO3BUTKY TEX-
HOJIOTi#, HAyKH, TEXHIKH, MUCTEITBA Ta KYJIBETYpH, COLIATbHUX
MEPEXK, a, BIITAK (yHKLIOHYIOTb Y BCIX cepax >KUTTEIisUIb-
HOCTI JIIOJIMHY MIOMHS MOMOBHIOIOTH Ta 30arayyroTh JEKCHY-
HUH CKJIaJ MOBH.

KitrouoBi cioBa: Heosorismu, AMCKypC, MeNidHUNA Hpo-
CTip, MOBa, CIIOBOTBOPEHHSI, HEOJIOTi3allisl MOBH.

IlocranoBka npodaemu. CIOBHUKOBHI CKIaJ KOXKHOI MOBH
He cToiTh Ha Micii. LlogHs 3’IBNSIOTECS CI0BA HA TO3HAYCHHS
HOBHX TEPMIHIB, IOHATH Ta ABHII. [Ipomecn aummkuTanizanii npu-
CKOPYJIA JIiHTBICTHYHY €BOIMIONIiF0 30araTuBIIH CIIOBHUKOBHIA CKITaJ|

MOB TEPMiHAMH, IO IIBHIKO CTBOPIOKOTHCS, POMOBCIOMKYIOTHCS
Ta AKTUBHO BXOLATh y IOAEHHUH BKUTOK. [06anbHOro Xapakrepy
Tpoliec Heomorizauii MOBH HaOyB B [HTEpHET-THCKYpCi Y 3B’A3KY
3 PO3BUTKOM COLIANbHAX Mepex, Onori, Gopymis Ta miarpopm
115 KOMYHiKalil.

Mepexa [HTepHeT — e YHiKanbHuUH TPOCTIp AN AOCTIDKEHHS
TOTO, SIK MOBA BijoOpakae MPOLIECH, 110 BiIOYBAKOTHCS B CYCIIib-
CTBI, 1 fIK TpaIWIiHA JEKCHKA 37aTHAa HAOyBaTH HOBHX (OpM.
30iMbIIEHHS. KiNBKOCTI 1HOPMALIIHIX [OTOKIB, TEDEHECEHHS Pi3-
HUX BUJIIB JISUTBHOCTI B OHNANH-PEKUMH TIEpen0adac NepeocMuc-
NeHHs [HTepHeT-CIiKyBaHHS Ta PO3yMiHHS HOTO K CKIajHUKA
(yHKiioHyBaHHS MefiiHOTO MpocTopy. bararoacnekTHicTh Mexia-
TPOCTOPY JI03BOJISE PO3IIAATH HOTO HA PI3HUX PIBHAX Ta 3 Pi3HUX
PaKypciB, SK-0T; COLIONOTTYHOTO, ICHXONOTIYHOTO, JTIHTBICTUYHOTO
oo [1, ¢. 95]. Ile, cBoeto ueproto, BioOpaxae CKIaHy KOMILIEK-
CHY IIPUPOLY CY4acHOro iHhopMaliifHO-KOMyHIKaLiHHOTO cepero-
Buma [2, ¢. 235-243].

JluHamika mpoIeciB PO3BUTKY MOBM B [HTEpHET-IUCKYpCi HA
T TMO0ANBHAX CBITOBMX TOJIM CIPHYMHIOE TOABY Pi3HOMAHIT-
HUX HEOMOTi3MiB y Mezianpoctopi. CydacHi mpouecu rodanizanii,
uMQpoBizawii Ta iHPOPMATH3ALIT BUKIMKAIOTH MOTPEQy Y HOBHX
croBax. ToMy HasBHICTb BENMKOI KUNBKOCTI HEONOTi3MiB B [HTEp-
HeT-/IUCKYpCi CBITYUTH TPO THYYKICTb Ta a[aNTHBHICTb CYYacHHX
MoB cBity [1, ¢. 95-96].

Ananiz ocrannix aocaimkenb i myGmikanii. Y cydacHomy
MOBO3HABCTBI BE/HKA KiTbKICTh HAYKOBHX PO3BIIOK CIIPSMOBAHA Ha
BUBUEHHS MPOLIECIB HEONIOTi3allii MOBH. YUeHi 0CTiIKYIOTh IPHH-
UMK KIaCH(iKalil HeoNoTi3MiB Ta 0COONMBOCTI IXHBOTO BKHUTKY
y pi3HAX MOBaXx CBITY [3; 4]; BHBYAIOTb CMIOCOOU YTBOPEHHS HOBUX
JIEKCHYHUX OJWHHUIIb, @ TAKOXK 1X (yHKLIOHYBAHHS y Pi3HUX THIAX
THCKYPCIB [5; 6; 7; 8]; CTY/iIOI0TH HEOMOTI3MHU 3 MOTIIAY MepeKia-
nosnasctsa [9; 10]. [Ipote Ha cydacHoMy eTami BifICyTHE wiicHe
JOCIIKEHHS CIOCOOIB TBOPEHHS Ta ()yHKLIOHYBAHHS HEONOTI3MIB
AHIIIHCHKOT Ta HIMEIbKOT MOB B [HTEpHET-TUCKYPC.

Mera cTaTTi — BUSHAYNTH HAXTOMIMPEHIT CIOCOOM TBOPEHHS
HEOJOri3MiB B [HTEpHET-IUCKYpCI Ta 0COOMMBOCTI iX (YHKIIOHY-
BAHHS B aHIIIACHKIN Ta HIMELBKIHA MOBI.

Buksax ocHoBHOro Marepiady focailKeHHs. 3 PO3BUTKOM
HOBHX TEXHOJIOTIH 3’SBHJIOCS HOBE MiKOCOOMCTICHE KOMYHiKa-
THBHE cepeioBuie. Came BOHO BH3HAYA€ HOBUI CydacHHiH TuM
muckypey — [arepaer-nuckype (a0o [HTepHeT-KOMYHIKaLio, Bifo-
BIJTHO JI0 Mpallb Aeskux HaykoBIiB [11, ¢. 22]. InTepHeT-uckype
€ 0coONMMBUM cepeloBHIIeM, MICIeM peaniauii Ta (yHKIiOHY-
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BaHHS JIEKCHYHHX OJIMHALb, AKi HE ICHYBATH paHillle, OHAK 3apa3
JI03BONISIOTE TPYHTOBHO BHBUATH KOMYHIKATHBHMI TMOTEHIAN
Mo [11].

[losBa HOBHX MOBHHX (hOpM BiOYBAa€ThCS MApanenbHO 3 Po3-
BUTKOM TexHomnoriit. Hosi TexHonorii Ta mosiBa InrepHery Bumara-
I0Th CTBOPEHHS HOBUX CTI0COOIB CITUTKYBAHHS, 110 TIPH3BOUTD 10
3MiH y TOMY, SIK JIFO/I BUKOPUCTOBYIOTH MOBY B 1i pi3HUX (hopMax,
BKJIIOYAI04YH PO3MOBHY Ta MUCbMOBY [12, c. 43]. Amke MoBa, mepu
32 Bce, MOKITHKaHa 310BOLHATH NIOTPeOY JHOeH Y CILTKYBaHHi.

Cyuachuii [HTepHET-IMCKYPC TOMOBHIOETHCS. HOBUMH JIEKCHY-
HUMH OJIMHALIAME Y He WIOMHS. 3aranoM y Cy4acHOMy MOBO3HaB-
CTBI HEONIOTI3MH BH3HAYAKOTBCS SIK HEM[OAABHO CTBOpeHl CIT0BA, AKi
€ HOBMMH 1151 OLTBIIOCTI YIEHIB MOBJEHHEBOT CHITLHOTH 1 11 He
VBIMIILTH JI0 MOBH 3araJibHOro BXUTKY [13, ¢. 60].

Ha nymKy nesxux 10CHiHUKIB, OHATTS «HEOIOTi3M) 10CTaT-
HBO IIMPOKE i OXOILTIOE SIK JICKCHYHI IHHOBAIII], TaK i 3amo3uyeHi
CIIOBA, A TAKOX Ti JIEKCHYHI OFMHKI, 0 HAOYTH HOBHX 3HAYEHb
[14, c. 469].

MoBHi oco0nuBocTi [HTEpHET-MCKYPCY XapakTepH3yIOThCS
SCKPABOIO IHAMBITYaNbHICTIO, 10 BUPAXKAETHCA AK Y TBOPEHHI HEO-
JIOTI3MIB, TaK 1 X QYHKIIOHYBAHHI Ta CMiBICHYBaHHi. ¥ CydacHOMY
MOBO3HABCTBI iCHYE AyMKa, 10 3aBISKH L[bOMY JeKcuka [HTep-
HeT-UCKypey chopMyBasacs y CBOEPIAHY MiACHCTEMY 3 BIACHAMH
MOBHUMH O3HAKaMH i CTIeMIYHAMA COLIOKYIBTYPHUMH XapaK-
tepuctikamu. CydacHa JeKCHYHa cucTeMa I[HTepHeT-CKypey
’KBABO PO3BUBAETHCA 33 JOMOMOTOK0 JIEKCHYHHX 3acobiB BHpas-
HOCTI. YYacHUKH [HTEpHET-CIUIKYBaHHS BXKMBAIOTb IEPEHOCHI
3HAUYEHHS CIIiB, KOPUCTYIOThCS JTEKCHYHMMHA OJUHULSIMH, CIIiBBi-
HOCHHMMH 3 TICBHUMH JICKCHYHAMHU TpynaMu. YCi 11i SBHUIIA BiATOBI-
JIAI0Th 3arallbHAM TEH/ICHIISAM HEOMoTi3allii MOBH # y Toil %e yac
BU3HAUYAIOTh BUHATKOBICT [HTepHET-MUCKypey [14, c. 470].

Cepe)l TIPHHH, SKI CHpHSIOTH MOABI HOBUX CNiB B [HTEpHET
KOMYHIKALi{ Z0CIiIHUKH BHOKPEMTTIOIOTh TaKi: 6e3nepepBHnH po3-
BUTOK MOBHOI CEMAHTHKH; IHTENEKTYalbHO-ICHXOMOTIYHI 3aKOHH
CTIPUIHATTS MOBH TIEBHHM HAPOJOM; CHTYaTHBHICTb MOBJICHHS;
1H/IMBiTyaNbHO-aBTOPCHKA KPEATHUBHICTb; B3AEMHHI BILIUB JIEKCHY-
HUX OJWHUIIb, [0 HANEKaTh JI0 Pi3HUX CTHJIIB MOBIEHHS; AKTUBHI
3MiHH B KHUTTI contiymy [15, c. 44].

Bapro BuokpemMuTH OCHOBHI (DaKTOpH, IIO BINTMBAIOTh HA
TIOWHpPEHHs HOBUX JIEKCHYHMX OXMHHLB B Mepeski [HTepHeT: nomy-
ApHicTh MeBHO [HTepHeT mnaropmu (TEpMiHM 4acTO BHHHKA-
I0Th Ha MIEBHUX TaT(opmax, Ha mpuknag Twitter, TikTok); Mmemna
Ta «BIpycHa» TeMaTHKa («BIPyCHi» TeH/IEHMI] CTIPHAIOTH PO3TIOB-
CIO/KEHHIO HEONOT13MiB); BAXMBAHHS KOHKPETHOTO HEONOTI3MY 3Ha-
MEHHTICTIO 200 MOMITHYHAM YK KYJIBTYPHUM JisdeM (OMyIIpHu3ye
HEONOTI3M Cepell HaceNeHHs); nIo0ami3aiiiii mpomecu (Mepexa
[HTEpHET YMOXUIUBIIOE MIKKYIBTYPHHIA 0OMIH, 1[0, CBOEIO YEProio
CTUpaE MOBHI KOPJIOHH Ta J0TIOMATa€ HEONOTI3MY PO3MOBCIOTUTICH
10 BChOMY CBITY). BinTak, BHOKpeMIeHHS (pakTopiB, IO BILTHBA-
10T Ha TIOMHMPEHHS HOBHX JIEKCHYHIX OXWHHLb B [HTEpHETI, Ma€
BUPIIIANbHE 3HAYCHHS, OCKIIbKI BOHU HE JHIIE IEMOHCTPYOTb, SIK
IIBUIKO PO3BUBAETHCSA MOBA B €MOXY LM(POBUX TEXHOMOTIH, ane
I TKpecToTh pollb [HTepHeTy SK Mo0anbHOi €IHANBHOT CHIH
y hopMyBaHHI Cy4acHOT0 aKTUBHOTO CIIOBHKKA [16, c. 71].

CyvacHuil aHIIOMOBHMII Ta HIMEILKOMOBHMI IHTEpHET-THC-
Kypc B OCHOBHOMY TIOTIOBHIOETBCS HEONOTI3MaMH IIIIXOM MOp(o-
TOTTYHOTO 1 CEMAHTHYHOTO COBOTBOPEHHS, & TAKOK 3aII03HYEHHSM
{HIIOMOBHHX JIEKCeM Ta KallbKyBaHHAM (pHc. 1).

Cepen msxiB MOPQONOTIYHOTO CIIOBOTBOPEHHS TIEPEBAKAIOTH
TaKi CrOCOOU SIK COBOCKIIAJIaHHs, OCHOBOCKJIAJaHHS, adikcalis
Ta abpesiawis. [l mpuKimagy, B aHIMIHCHKIA MOBI JAyxKe HOMY-
MAPHAM CMOCOOOM TBOPEHHS HEONOTi3MiB [HTepHET-IHCKypCy

4 N
CemaHTMYHa aepuBsaLia
CemaHTH4He
C/IOBOTBOPEHHS
\ J
{ N
CnoBoCKNagaHHA
\ J
Cnocobu TBOpeHHSA
Heonori3miB B IHTepHeT- ( )
AWCKYpCi aHINIUCbKOI Ta
HimeubKoOi MoB OCHOBOCKN3AaHHA
MopdonoriyHe \. J
C/10BOTBOPEHHSA - ~
Adikcauis
IHLIOMOBHI 3aN03NYEHHS; \. S
KaJIbKyBaHHA s \
AbpesiaLis; CKOpPOYEHHS
\ 7

Puc. 1. Cniocodu TBOpenHs Heoori3viB B InTepHeT-aneKypei anraiiichkoi Ta HiMenbKkoi MoB
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€ caMe OCHOBOCKIAJaHHs (IO€IHAHHSA OCHOB JBOX a00 Oinmblie
CIiB y cKyiaHi kommo3utH). 11106 mpoimocTpysary BuIe3a3HaueHe
cKkopuctyemoch crioBHukoM The Merriam-Webster Thesaurus [17]
Ta POSIISHEMO TaKi HEONOTi3MH, SK-0T: malware (“malicious”
+ “software”) — software designed to interfere with a computer
normal functioning; netroots (“Internet” + ‘“grassroots”) -
the grassroots political activists who communicate via the Internet
especially by blogs,

CrnoBOCKIaIaHHA TOCIYTYBANO /Ui TBOPEHHS TAKMX HEO-
JOTi3MiB, K-0T: webinar (“web” + “seminar”) — a live online
educational presentation during which participating viewers
can submit questions and comments; blogosphere (“blog” +
“sphere”) — all of the blogs or bloggers on the Internet regarded
collectively.

Bapto 3a3HaunTH, MO AK TIij{ YaC OCHOBOCKIA/[AHHS, TaK 1 Tij|
yac CIOBOCKMANAHHS, (JopMa KOMIIOHEHTIB HOBOYTBOPEHb MOXE
JIe10 BUIO3MIHIOBATHCh, @ TAKOX MK OCHOBAMU MOXYTh JIO[IaBa-
THCh MOpEMH 3B’S3KY, K BUHO 3 TIPHKJIA/IIB BUILE.

OcTanHiM YacoM aHIIOMOBHMi [HTEpHET-THCKYpC aKTHBHO
TIOTOBHIOETLCS PI3HOMAHITHAMHU abpeBiaTypamu. | 1ie He JMBHO,
aJpKe MOBa [HTEPHET-TEXHOMOTH 3aBiIM IIPArHe 10 SKOMOTa JIaKo-
HIYHIIIOTO BUpaXeHHS 3HaueHb, Cepell HalmomynsapHimmx adpe-
Bialliif B AHIIOMOBHOMY MEPEKEBOMY NPOCTOPI 3YCTPIYAOThCS
3okpema taki: AFK — away from keyboard; ATM — at the moment;
B4 — before; GJ - good job; IMHO - in my humble opinion Tomo.
Sk BUIHO 3 TIPUKIANIB, 1HJMBITYaNTbHO-ABTOPChKA KPEATHBHICTH
HE Mae MK Yy TBOpeHHi [HTepHeT-HeONori3MiB, ne abpesiatypu
MOKYTb YTBOPIOBATHCH HABITh 33 JONOMOIOK) BHKOPHCTAHHS
YHCel.

Adikcaris TakoX poOUTb CBiff BHECOK Y MOABY HOBUX CIiB
B aHIIOMOBHOMY IHTepHeT-muckypei. Tak, B aHDIiHchKiil MOBI
BHOKPEMITIOIOTh LITMH pAl TOB’s3aHuX 3 [HTepHETOM mpedik-
CIB, K-OT: -, i-, cyber-, info-, techno- 1 net-. Bonu nonatorses 0
IIMPOKOTO CTEKTPa HAsSBHUX CJIiB, MO0 OMMCATH HOBI KOHIEMIL,
TOB’513aH1 3 [HTEPHETOM Ui KOMIT I0TEPHUMH TexHOMorismMA. [Ipu-
KIIa[aMii HOBOYTBOPEHB 3 TAKUMH Tped)ikcaMi MOKYTb CITYTYBaTH
HeolnorisMu cyberspace — the online world of computer networks
and especially the Internet; e-commerce — commerce conducted
via the Internet; technocrat — a scientist or technical expert
and especially one with much authority.

SlckpaBiM MPUKIAZIOM CEMAHTHYHO] IepUBALIii B aHTTIHCHKOMY
[HTEpHET-THUCKYpC] € HEONOT13M google, WO MOXOUTH Bil Ha3BH
nonrykoBoi cucteMu Google i omucye Jito, CIPAMOBAHY Ha TIOLIYK
indopmarii y 3a3HaueHiit cucteMi (to use the Google search engine
to obtain information about (someone or something) on the World
Wide Web).

Heomorismu anrmoMoBHOro IHTepHEeT-AMCKYpCY fK TPAaBHIO
CIyTYIOTh MaTepiaioM JUis 3aN03UYEHb B THIINX MOBAX, OCKUIBKH
BITbHO TMOWIMPIOIOTHCS Ta ACHMIMIOIOTHCS B Pi3HI KYIBTYpH, IpH
IBOMY JyXKE 4YacTO MAKOTh IIEHTHYHE 3BYYaHHS, HATMCAHHS
Ta NEPEKIaJ K Y BUXI/IHIH, TaK i B [[Tb0BIH MOBI.

o crocyeThes HeonoriaMiB HiMewbKoro [HTepHET-TUCKYpCY,
TO HaifyacTillle BOHHU Bi/I00PaKatoTh PO3BUTOK LU(POBHX TEXHOMO-
i, coliabHUX Mepesk i HOBMX KYKTYPHHX TeHJEHIiH. IX MokHa
KiacuikyBaTi 3a crocodaMu TBOPEHH, & TaKOK 32 (YHKUIIMI,
sIKi BOHH BUKOHYIOTb y KOMYHiKauii. BapTo BuokpemutH Taki cro-
co0M TBOpEHHS HEONOTI3MH B HIMEIbKOMY I[HTepHeT-ImcKypci,
SK-OT: 3aMO3MYCHHS, CIOBOCKNIAJAHHA, aOpeBiailis, CKOpOYCHHS
Ta KaJIbKYBAHHS.

JlocuTb momMpeHUMH B HIMEUbKOMY [HTepHET-THcKypci
€ 3aMo3MueHHs 3 AaHITiiichkoi MoBH, Hampuknan liken (si0
anen. “like”) - oswauae mocmasumu «enodobaiikyy; swipen
(Bix “swipe”) — mpoBoguTH mHanbueM mo ekpady. CroBockia-
JAHHS — YTBOPEHHS HOBHX CIiB ILJISXOM 00’ €JHAHHS BXKE HAABHUX
cnis, Hanpukiay der Selfiestick — naika ona cengi (“Selfie” +
“Stick”); die Datenschutzverletzung — nopywenns saxucmy 0anux
(“Datenschutz” + “Verletzung”).

AbpeBialii Ta cKOpOYeHHSA — Iyke MOLIMpeHHii crocib cro-
BOTBOPEHHS HEONOTi3MiB B HIMELBKiil MOBi, OCKUTbKH 3abe3me-
YyI0Tb 3pYUHICTh IIBHAKOTO CIIIKYBaHHA, Hanpukian LOL (sio
anen. “Laughing Out Loud”) — conocto cmismucs, FAQ (8i0 anen.
“Frequently Asked Questions”) — yacmi 3anumanus (suxopucmo-
8YEMbCSL K AKPOHIM Oe3 nepexiady).

CemanTiyHa JepuBalis B HiMeLbKoMy [HTepHET-THCKypCi
€ JIOCUTh TIOIIMPEHO, OCKITbKH 3aBIAKH i BIIOYBAIOTHCS 3MiHH
ab0 pO3MIMPEHHS 3HAYCHHS HASBHUX CIIB 3 METOH ajantarlii ix
JI0 HOBHUX KOHTEKCTIB, Ha npuknan: Cringe (i0 awen. “cringe”) —
COpOM A131UBA ADO HENPUEMHA NOBEOIHKA, AKA 3MYULYE THUILX 6i0-
yygamu copom. CeMaHTHUHI IepUBATH MOKA3YIOTh, IK TUHAMIYHO
MOBA BHKOPHCTOBYEThCA B Mepeki IHTepHeT, BimoOpaxarorh if
THYUKIiCTb Ta /Al TUBHICTh 10 MiHIMBHX MOTPED CIILIKYBAHH.

KanbkyBaHHs, CBO€I0 4eproto, mepenoadac mepekias 3amos3u-
YeHHX CIiB 33 iX CTPYKTYPOI0, TOOTO OCTiBHE KOMIIOBAHHS (HOpMI
cnosa, Hanpuknan das Handy — mobinenuii meneon (6i0 awen.
“handy” — spyunuii) [18].

Heonorismu B HiMenpkomy IHTEpHET-AMCKYpCi 103BONSIOTH
BECTH IIBMJKY KOMYHIKallilo, OCKUIBKA CIOBA Ha KiITant liken,
swipen no0pe BciM BiOMi Ta 3po3yMili, BOHH Bif0oOpakaroTh
CTPIMKHH PO3BUTOK MOBH B PocTopi Iu(poBoi komyHikawii. Heo-
JOTI3MH He Jie GopMyIOTh Crioci0 B3aemoii oei B [HTepHeTi,
a1 € TIOKA3HMKOM COLIANBHHX 1 KYIBTYPHUX 3MiH.

Bapro 3ayBaxuTH, 110 HEONOTi3MH TOCTIHHO OHOBJHOIOTHCS
3QJIEXKHO Bl CYCIITBHUX 3MiH, PO3BUTKY TEXHOMOTIH, HAYKH, TeX-
HiKH, MUCTELITBA Ta KYIBTYpH, COLIAIBHUX MEPEX, a, BIATAK QyHK-
LIOHYIOTh y BCiX chepax KUTTEMISIBHOCT] TIOTMHH MIOAHS TIOTOB-
HIOIOTH Ta 30araqyioTh JEKCHYHHMH CKIIaJi MOBH.

Bucnosku. Otxe, crocobu TBOpeHHS Ta 0cOOMMBOCTI (yHK-
L[IOHYBAHHS HEOJIOTI3MIB 3aB)K/M € AKTYalbHUM [THTAHHAM JiHTBi-
CTHYHHX JOCTIDKCHb, OCKUIbKH WIOTHSA Y BKUTKY 3’SIBISIOTHCS
HOBI C1TOBA, 1[0 30ara4yroTh MOBY Ta OHOBIIOIOTS i CKIaJl. 3aBasKN
HEOJIOri3MaM JIOACTBO Ma€ MOKIMBICTH HOMIHYBATH HOBI POLECH,
noyii, BuHaXo/u Ta sBuia. CyyacHi aHIIOMOBHUI Ta HIMEIBKO-
MOBHHIT [HTepHET-MCKYPC TOMOBHIOETHCS HEONOTi3MaMH LIIIIXOM
MOP(OIOTIYHOTO 1 CEMAHTHYHOTO CIIOBOTBOPEHHS, & TAKOX 3arlo-
3MYCHHAM IHIIOMOBHHX IIeKCEM Ta KalbKyBaHHAM. Came TOMy
HEONOri3MH  [HTepHET-TUCKYpCY BiIKPHBAIOT MOXIMBOCTI A
3TICHEHHS HAYKOBUX JIOCII/KEHb 3aBJAKH TUHAMIYHOCTI MOBHOT
cucremn. Crienugika iX cTBOPEHHS, PO3MOBCIOMKEHHS Ta LIMPOKE
BIPOBA/DKCHHS TI/IKPECTIOTh IMIMOOKUH BILTHB LU(POBOT KyIb-
TYpH Ha JOACHKE CTIUTKYBAHHS.

IepcnexkTHBH MOAATBIINX HAYKOBHX J0CTiLKeHb BOAYaEMO
B aHaNi31 0cOOMMBOCTEH TBOPEHHS Ta (YHKIIOHYBAHHS HEOMOTi3-
MiB B Pi3HHX THIIaX TUCKYPCIB.
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Kondratiuk L., Yukhnovets N. Creation and functioning
of neologisms in the Internet discourse (based on English
and German)

Summary. The article is devoted to the study
of the methods of creation and specifics of the functioning
ofneologisms in the Internet discourse of English and German.
The purpose of the article is to determine the most common
methods of creation of neologisms in the Internet discourse
and the features of their functioning in English and German.
It is established that the Internet discourse is a special
environment, a place of implementation and functioning
of lexical units that did not exist before but now allow one
to conduct a thorough study of the communicative potential
of the language. The reasons that contribute to the appearance
of new words in Internet communication are identified:
the continuous development of linguistic semantics;
intellectual and psychological laws of language perception by
certain people; the situational nature of speech; individual-
authorial creativity; the mutual influence of lexical units
belonging to different styles of speech; and active changes
in the life of society. Factors that influence the spread
of new lexical units on the Internet are identified as follows:
the popularity of a certain Internet platform; meme and “viral”
topics; use of a specific neologism by a celebrity or a political
or cultural figure; and globalization processes. It has been
proven that modern English- and German-speaking Internet
discourse is mainly replenished with neologisms through
morphological and semantic word formation, as well as
borrowing foreign lexemes and calques. It has been established
that neologisms of English-speaking Internet discourse usually
serve as material for borrowings in other languages since they
are freely distributed and assimilated into different cultures
and very often have identical sound, spelling, and translation
in both the source and target languages. Neologisms in German
Internet discourse allow one to make rapid communication
since new words reflect the rapid development of language
in the space of digital communication and are an indicator
of social and cultural changes. It has been determined that
neologisms are constantly updated depending on social
changes, the development of technology, science, engineering,
art, culture, and social networks, and therefore function in
all spheres of human life, daily replenishing and enriching
the lexical composition of the language.

Key words: neologisms, discourse, media space, language,
word formation, neologization of language.




